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How to Install

(1) Install Motherboard (2) Install PSU (3) Install Add-on Card

YcTaHoBUTe 610K MUTaHNUS

Instalacién de Fuente Instalar a fonte de alimentagao

Zoh/fEh

Netzteil installieren ZIRERMER | ZRBRMNR

Installer unité d'alimentation PSUZERY 1 9

Installazione della PSU Kopek 610rbIH OpHaTbIHbI3

Instalacja zasilacza PSU yukleyin
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nglish
Install add-on Card

Pycckun
YcTaHoBUTE NNaTy paclumpeHns

Install Motherboard

Instalacion de Placa madre

Lufter installieren

Installer carte mere YR

YCTaHoBWTE MaTEPUHCKYHO NnaTy

Install PSU
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spariol
Inserte la tarjeta add-on
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Portugués
Insira a placa suplementar

Portugués
Instalar a placa principal

Hh/iE

LEREWAR / LRENR

—RERYMHFET

Kasak Tiri

Installazione della scheda madre AHanblK TaKTaHbl OpHATbIHbI3

Tirkge

Instalacja plyty glownej Anakart yikleyin

Hoh/Eth
RRERF / RRERF

Deutsche
Setzen Sie die Erweiterungskarte ei

i

rancais
Insérez la carte d'extension

i

A
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asak Tini
KeHewTy TaKLuacbiH canblHbl3

taliano
Inserire la scheda aggiuntiva

i
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Urkge
Eklenti Yiikleme Karti

olski
Wi6z dodatkowa karte

(4b) Install 3.5" HDD x1

nglish
Install 3.5" HDD

YCCKUM
YcTtaHoBuTe 3.5" KECTKMi AUCK
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Espariol
Instalacion de 3.5" HDD

Portugués

Instalar o HDD de 3,5"
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3,5-Zoll-Festplatte installieren

Installer disque dur 3,5" 354 >~ FHDDERY fF1F &9
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asak Tini

Installare I'unita HDD 3,5" .5 «KaTTbl ANCKIHI» OPHaTbIHbI3
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Urkce
Yikleme 3.5 "HDD

olski
Instalacja HDD 3,5"

(5b) Install 2.5” SSD x1

English
Install 2.5" SSD

YCCKUM
YcTaHoBuTe 2.5" KECTKMIA ANCK
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Instalacion de 2.5" SSD Instalar o SSD de 2,5"
Feh/ e
2,5-Z0l-SSD installieren L5 TR/ R 2.5" B

Francais
Installer SSD 2,5"

Italiano
Installare I'unita SSD 2,5"

Polski
Instalacja SSD 2,5"
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Urkge
Yikleme 2.5 "SSD

(6a) Install Front Fans

(6b) Install Top Fans
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(6d)

Install PSU Fans

o |
*

~—=1

English
Install Fan

Espariol

B
1 o B o
> =
< Bl 2
o =4 2N
:/J(‘D>§(
g

W
= @
Q. B
3 s
3 S
73 n

3

o

S

- - !\ Instalacion de Ventilador
I %o/
‘ Lifter installieren ZERBBERE / ZERNENS
N
- ll‘ Installer ventilateur T vERYMTES
. |
o il‘ Installazione della ventola YKenpeTkilw opHaTbIHbI3
P \ [Polski | [ Tiirkge |
Instalacja wentylatora Fan yukleyin




(7a) Install Front Radiator

INOT INCLUDED

[/0 Panel

NOT INCLUDED

(7c) Install Top Radiator

¥
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121 240mm/280mm

¥

Instalar radiador

Lifter einbauen

Frangais

Installer le radiateur

360mm

Installare radiatore RHEBEBE/ R BHE

Zainstaluj chtodnice VIR —0OY R

YcTaHoBNTE paamatop

paavaTopfibl OpHaTbIHbI3

Instale o radiador

radyator takin
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USB3.0

USB3.0

HD Audio & Mic

USB2.0

Reset

Power

Reset :
Also used as LED control button if connected to the hub.

Hold for 3 sec to swich between motherboard and
button control

Hold LED control for 6 secs to turn off LED and press once
toturn it back on

Note :
Specifications may vary depending on your region
Contact your local retailer for more information

To learn more about how to connect your ARGB,
please visit the product page at aerocool.io
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Connection Set Up User Guide

For ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, and GIGABYTE
RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect (B) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For GIGABYTE RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect (D) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For Non-Addressable RGB Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect the 2-Pin LED button connector (E) with your hub.

3. Connect (C) to PSU's SATA connector

4. Use the RGB fan connectors (F) to connect the Addressable
RGB fans with your hub.

Guia del usuario: configuracion de la conexion

Para placas base con sincronizacién de iluminacion ASUS Aura
Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (B) a la toma RGB direccionable de la placa base

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (D) a la toma RGB direccionable de la placa base
3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base RGB no direccionables
1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base
2. Conecte el conector del interruptor de LED de dos clavijas
(E) a su concentrador
3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU
4. Utilice los conectores del ventilador RGB (F) para conectar
los ventiladores de la RGB direccionable con su concentrador..

Verbindungen herstellen

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieBen

2. (B) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschlieen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschliefen

GIGABYTE-RGB-Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieBen

2. (D) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschliefen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschliefen

Motherboards ohne RGB-Adressierung
1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieBen

2. SchlieBen Sie den zweipoligen LED-Verbinder (E) an den Hub an.

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlieRen
4. Verbinden Sie die adressierbaren RGB-Lufter tber die
RGB-Lifteranschlisse (F) mit dem Hub.

Guide de configuration de la connexion

Pour la synchronisation des cartes méres ASUS Aura Sync,
MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez (B) a la prise RVB adressable de la carte mere.
3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Pour les cartes méres RVB Fusion de GIGABYTE

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mere.

2. Connectez (D) a la prise RVB adressable de la carte mere.
3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Pour les cartes meres RVB non adressables

1. Connectez (A) & la prise PWM de la carte mere.

2. Connectez le connecteur du commutateur de LED avec 2
broches (E) a votre concentrateur.

3. Connectez (C) au connecteur SATA de l'alimentation.

4. Utilisez les connecteurs de ventilateur RVB (F) pour connecter
les ventilateurs RVB adressables a votre concentrateur.

ltaliano

Guida alla configurazione della connessione

Per scheda madre ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (B) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (D) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre RGB non indirizzabile

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare il connettore di LED a 2 pin (E) all'hub.

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

4. Utilizzare i connettori ventola RGB (F) per collegare le ventole
RGB indirizzabile all'hub.

Przewodnik uzytkownika - Ustanowienie potgczenia

Dla ptyt gtéwnych ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Podtaczyé (A) do gniazda PWM plyty gtéwnej

2. Podtaczy¢ (B) do gniazda adresowalnego RGB ptyty gtownej
3. Podtaczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

Dla ptyt gtownych GIGABYTE RGB Fusion

1. Podfaczyc¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtownej

2. Podfaczy¢ (D) do gniazda adresowalnego RGB plyty gtéwnej
3. Podtaczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

Dla ptyt gtéwnych z nieadresowalnym RGB

1. Podfaczyc¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtownej

2. Potgczy¢ 2-stykowe ztgcze przetacznika LED (E)
z koncentratorem.

3. Podtaczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

4. Uzy¢ ztgczy wentylatora RGB (F) do potgczenia
adresowalnych wentylatoréw RGB z koncentratorem.

HacTporika nogxntoyeHns PykoBOACTBO Nonb3oBaTens

[ns cuctemtblx nnat ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. Noakntounte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHoi nnate

2. MopkntounTe (B) k pasbemy Addressable RGB Ha cvicTemMHoM
nnarte

3. MogkntounTe (C) K pasbeMy SATA Ha 6110Ke NUTaHWs

[na cucteMHblx nnat GIGABYTE RGB Fusion

1. Noakntounte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHomn nnate

2. MopkntounTte (D) K pasbemy Addressable RGB Ha cncteMHoi
nnarte

3. MogkntounTe (C) K pasbeMy SATA Ha 6110Ke NUTaHWs

[ina cucTeMHbIx nnat 6e3 byHKuMy agpecHoit RGB-noacseTku
1. Noakntounte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHoi nnate
2. MoaKNtouNTe 2-KOHTaKTHBIN padbem KHonku LED (E)
K KOHLIeHTpaTopy.
3. MogkntounTe (C) k pasbeMy SATA Ha 6110Ke NUTaHWs
4. PasbeMbl BeHTUAsSTOpa RGB (F) cnyskaT Ansa noakoyeHns
BEHTUIATOPOB C afpecaumnein RGB K KoHLeHTpaTopy.

Guia do Usuério de Configuragdo de Conexao

Para as placas mée ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mae

2. Conecte (B) ao soquete RGB enderegével da placa-méae

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-mé&e GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mae

2. Conecte (D) ao soquete RGB enderegével da placa-méae
3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-mae RGB ndo enderegaveis

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mae

2. Conectar o conector do comutador de LED de 2 pinos (E)
com seu concentrador.

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

4. Use os conectores de ventilador RGB (F) para conectar os
ventiladores RGB Enderegaveis com seu concentrador.
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BaiinaHbICTbl OpHaTy 60VbIHLIA NaAanaHyLLbl HyCKayblFbl

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion aHanblk TakTanapbl yLiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yALbIFbIHA XarFaHbl3

2. (B) aHanblk TaKTacblHbIH 6aFbiTTanatbiH RGB
KOHHEKTOPbIHA XalFaHbl3

3. (C) PSU kypanbiHblH SATA KOHHEKTOpbIHa XanFaHbl3

GIGABYTE RGB Fusion aHanbik TaKTanapbl yLUiH

1. (A) aHanbik TakTagarbl PWM yALbIFbIHA XarFaHbl3

2. (D) aHanblk TakTacblHbIH 6aFbiTTanaTbliH RGB
KOHHEKTOPbIHA XalFaHbl3

3. (C) PSU kypanbiHbl{ SATA KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

BarbiTTanmaiTbiH RGB aHanblk TaKTanapbl yLUiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM ysllbIFbIHa XKanFaHbI3

2. 2 icTikTi LED KOCKbILbIHbIH KOHHEKTOPbIH (E)
LUOFbIPNAHABIPFbILLNEH XanfFaubl3.

3. (C) PSU kypanbiHbl{ SATA KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

4. RGB »engeTkilw KoHHekTopnapbiH (F) naiganaHbin,
GarbiTTanatbiH RGB enaeTKilTepiH LWoFbIpnaHablpFbineH
KasFaHbls.

Baglanti Ayari Kullanim Kilavuzu

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (B) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

GIGABYTE RGB Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (D) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenemez RGB Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2.2 pimli LED anahtari baglayicisini (E) dagiticiniza baglayin.

3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

4. Adreslenebilir RGB fanlarini dagiticiniza baglamak igin
RGB fan baglayicilarini (F) kullanin.



